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Assiste il  Im Beisein des 

Segretario generale Dr. Stefan Untersulzner  Generalsekretärs des 

del Consiglio regionale  Regionalrates 

   

Assente:  Abwesend:  

   

L'Ufficio di Presidenza  Das Präsidium 

delibera sul seguente beschließt zu nachstehendem 

OGGETTO: GEGENSTAND: 

  

  

Proroga della nomina dell’affidamento della 

direzione dell’ufficio bilancio  

 

Verlängerung der Ernennung zur Leiterin des 

Amtes für Haushalt  

 

  

  

  



  

DELIBERAZIONE N. 40/20 BESCHLUSS Nr.  40/20 
  

L'UFFICIO DI PRESIDENZA DEL 

CONSIGLIO REGIONALE 

DAS PRÄSIDIUM DES REGIONALRATS - 

  

 Vista la deliberazione dell’Ufficio di 

Presidenza n. 373/2018 inerente tra l’altro 

l’incarico affidato alla dipendente matricola n. 
3091 come direttrice dell’ufficio bilancio fino al 

30.09.2019 nonché la seguente deliberazione n. 

50 del 18.09.2019 inerente la proroga della 

predetta nomina fino al 31.03.2020;  

 Nach Einsicht in den 

Präsidiumsbeschluss Nr. 373/2018, mit dem 

unter anderen die Bedienstete mit der 

Matrikelnummer 3091 bis zum 30.09.2019 zur 

Leiterin des Amtes für Haushalt bestellt worden 

ist sowie in den nachfolgenden Beschluss Nr. 

50 vom 18.09.2019 betreffend die 

Verlängerung der Ernennung bis zum 

31.03.2020; 
  

 Visto l’art. 11 del testo coordinato del 

regolamento organico approvato con D.P.C.R. 

del 18.10.2018, n. 87;  

 Nach Einsicht in den Artikel 11 des mit 

Dekret des Präsidenten des Regionalrates Nr. 

87 vom 18.10.2018 genehmigten koordinierten 

Textes der Personaldienstordnung; 
  

 Viste le deliberazioni dell‘Ufficio di 

Presidenza n. 44 e n. 45 del 05.08.2019;  

 Nach Einsicht in die Präsidiums-

beschlüsse Nr. 44 und Nr. 45 vom 05.08.2019;  
  

 Ritenuto di poter prorogare fino al 

31.03.2021 il medesimo incarico alle stesse 

condizioni anche economiche in vigore al 

31.07.2020, confermando alla direttrice 

dell’ufficio bilancio le mansioni affidate;  

 

 Die Ansicht vertretend, dass die oben 

angeführte Ernennung bis zum 31.03.2021 

unter den gleichen, auch wirtschaftlichen 

Bedingungen, die bis zum 31.07.2020 galten, 

verlängert werden sollte, wobei der Leiterin des 

Amtes für Haushalt die übertragenen Aufgaben 

bestätigt werden; 
  

 Visti gli artt. 5 e 11 del regolamento 

interno;  

 Nach Einsicht in die Artikel 5 und 11 

der Geschäftsordnung; 

  

Ad unanimità di voti legalmente espressi; Mit gesetzmäßig zum Ausdruck 

gebrachter Stimmeneinhelligkeit - 

  

d e l i b e r a b e s c h l i e ß t 
  

 1. Di prorogare alla dipendente 

matricola n, 3091 l’incarico di direttrice 

dell’ufficio bilancio fino al 31.03.2021, salvo 

ulteriore proroga, alle medesime condizioni in 

vigore al 31.07.2020.  

 1. Aus den in den Prämissen 

angeführten Gründen wird die Verlängerung 

der Ernennung der Bediensteten mit der 

Matrikelnummer 3091 zur Leiterin des Amtes 

für Haushalt, vorbehaltlich einer weiteren 

Verlängerung, bis zum 31.03.2021 verlängert, 

und zwar zu denselben Bedingungen, die bis 

zum 31.07.2020 galten.  
   

 2. Di rinviare ad idoneo atto 

amministrativo l’impegno della relativa spesa a 

carico del bilancio del Consiglio regionale, in 

quanto non già previsto.   

 2. Die Zweckbindung der 

entsprechenden Ausgabe zu Lasten des 

Haushalts des Regionalrates, für das, was nicht 

bereits vorgesehen ist, mit einer getrennten 

Verwaltungsmaßnahme vorzunehmen. 
 

IL PRESIDENTE/DER PRÄSIDENT 

- Roberto Paccher - 
firmato-gezeichnet 

 

IL SEGRETARIO GENERALE/DER GENERALSEKRETÄR 

- Dr. Stefan Untersulzner  -  
firmato-gezeichnet 


